kmetijskih, obertnijskih in

narodskih recd¢i.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti 4 fl., sicer 31l.; za polleta Z fl. po puéti,_* sicer 1 fl. 30 kr.

Tecaj XI11.

Imenitnost apna za kmetijstvo,
(Dalje.)

Apno — to je, zivo ali zgano apno — je ve-
lika debrota za kmetijstvo. To je tako gotove, ka-
kor amen v ocenasu. In vendar ga ta hvali, uni
pa graja, — kako to? zakaj so si skusnje nasproti?

MTa zastavica se da prav lahko uganiti. Kakor
ni vsak gnoj za vsako zemljo, take tudi je z ap-
nom. Kdor ne pozna lastnosti apna, — kdor
misli, da apno mora na vsaki zemlji dobro sto-
riti, tak je ne bo z apnom nikeli prav zadel. in ¢e
jo prav zadene, se je mu le primirilo po sre¢i. V
vsih kmetijskih receh je uma in prevdarka potreba,
da se vsaka reé prav opravi, scer naj boljsa rec
pride ob dobro ime, in namesto, da bi se hvalila,
se zanicuje, pa le po krivem, .
Da se tedaj lastnosti zivega apna do dobrega
spoznajo, in da nasi kmetovavei zvejo: kdaj in
kako je apno koristno, jim hoc¢emo to rec natanke
razloziti.

1. Zivo, zgano apno je v vodi raztopljivoe,
nezgano pa se celo malo da raztopiti v nji. & fun-
tov (& liber) vode zamore scer le en kvinteljc apna
popoinoma raztopiti, to je, se % njim. nasititi, —
al 1a mervica je ze zadosti, da se rastline , kierim
le zlo zlo stanjsane rudninske stvari teknejo ali
hasnejo, previdijo s tisto merico apna, kiero v sebi
prekubati zamorejo, ako je stanjsana z vodo. Ker
v.1i meri z vodo nasiteno apno lahko na vse strani
zemljo presine, tedaj zamore tako apno celo svojo
mo¢ po zemljisu hitreje razsirjati, kakor pa vsaka
druga sorta nezganega apna, kakor sta, postavim,
lapor ali kreda, ki se se le raztopiti dasta po gnojcu
(Humus) in po ogelno-kislini, ki pride na dan, ka-
dar gnojec razpade.

V 100 funtih cistega apnika (Kalkstein) je
56 funtov apna in 44 funtov ogelno-kisline. Kadar
apno zgemo, izzenemo ogelno~kislino iz ap-
nika, in kakor hitro apno ob ogelno-kislino pride,
ki ga je mecila in mu vso ojstrost jemala, postane
apno ojstro, razjedljivo, take rekoc, nova
huda stvar. Cisti apnik te ne bo nikdar opekel,
ker ogelno-kislina njegovo ojsirost zvezano derzi
—in mu se poverh tega tudiil, pesek, zelezo in druge
primesane reci razjedljivest tolazijo. Kadar pa je
apno zgano bilo, je po ognju zbezala mila ogelno~
Kislina, in apno je sedaj toliko ojstreje in bolj raz-
jedljivo, kolikor bolj je samo na sebi, prosto dru-
zih, gori imenovanih primesanc (ila, peska itd.),
kterih ogenj pregnati ne more. Iz tega se tudilahko
vidi, da ni vsak apnik za apno enako dober.

<. Zivo ali zgano apno je po svoji natori enak
potaslju ali pepélu. Vse te stvari paimajo silno
pozeljenje se sprijemati s kislimi stvarmi ali s ki-
slinami. Kodar koli zadenejo na kislino, se berz
zdruzijo in zedinijo Zz njo, in iz tega edinstva po-
stane cisto nova stvar, ki ni ve¢ kislina, pa tudi

V Ljubljani v saboto 29. aprila 1854.
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lugasta stvar ne, ampak je nova sol, ki ne cika
ve¢ na nobeno poprejsno stvar. Da bede to vsa-
kemu popolnoma jasno, vzemimo kos krede in pri-
merno mero hudicevega olja gie[)lene kisline) ;
kaj ne, da hudicevo olje je razjedljivo, kamor kane
kapljica? Vlimo pa hudicevega olja v primeri na
kredo, — zasumela bo ogelnokislina iz nje, in ostala
nam bo v skledici rujavkasta raztoplina, ktero smemo
v roko vzeti in nas ne spece veé¢ —to je:gips,
ki se je naredil iz apna krede in Z njim sprijelega
hudicevega olja.

Ko smo tedaj iz tega lastnost zivega apna
spoznali, da grabi po kislinah in jih v-se jemlje,
pojmo na polje.

Dobra zemlja ne sme kisla biti. Kjer je kisla
zemlja, rastejo kisle rastline, ali ¢e niso kisle, so
sa] man) vredne od druzih. Res je scer, da ne-
koliko kislobe se dela z gnojcem v vsaki zemlji,
ali z njim se razvezuje iz gnoja tudi amonjak
(tista stvar, zavolj ktere gnoj svoj smrad ima), in
ta amonjak se zdruzuje s Kkislinami in jih Krofi.
Ker pa tega amonjaka s premale gnojem premalo
na njivo pride, ali ¢e je-zemlja sama po sebi pre-
kisla, kakor na mocirnih zemljisih itd., tam je treba
krotiti kisline z lugastimi stvarmi, tedaj je apno
na tacih zemljisih neprecenljiva d]ub-ruta,
ker apno popiva Kkisline in je dober kup.

Kmetovavei! ali ni veliko vredno, dato vémo?

Zidaj ze poznamo eno dobro lastnost apna.
(Dalje sledi.)

PremiSljevanje
narave in previdnosti bozje v niji.
Poslovenil Mihael Verne.

Okrogla podoba zemlje. _

Med zapopadki, ki jih ljudje e podobi zemlje imajo,
je menda tisti naj navadnisi, po kterem si zemljo ko ve-
liko, okroglo, plosnjato planjave mislijo, take namrec,
da ljudje le na nje zgornji plati po koncu okrog hodijo
in zive.

Al ko bi bila zemlja plosnjata ravnina, kakor se
zastran svojega velicega obsezja cloveskemu ocesu zdi,
bi morala ta planjava vendar kje Kkraj in konec imeti:
in ne bilo bi mogoce, da bi, ko se kakosnemu kraju bli-
zamo , verhe hribov in stolpov prej vidili, ko njih spodnje
dele zagledamo. Zemlja je tedaj krogla, ki pa ni po-
polnoma okrogla, ker je v vravnovarju nekoliko zvi-
sena, na obéh tecajih pa, kakor, na primer, pomeranca,
nekoliko vderta, Al ta razlocek znese komaj 10 nem-
skih milj, in se pri tako grozoviti krogli, ki na okrog
5400, na debelost pa 1720 nemskih milj meri, skora)
86 ne pozna.

Da je zemlja kroglolicne podebe, pricuje za gotovo
nje senca, ki ob luninem mraknjenju luno zagerne in Ki je
v svojem obsezju okrogla. — Ako bi ne bila okrogla,
kako bi mogoce bilo, z barkami okoli nje priti? In kako
bi moglo sonce z luno in zvezdami ljudém, ki prebivajo




na izhodnem prej, na zahodnem pa pozneje izhajati in
zahajati ?

Podoba, ki jo zemlja ima, je takosna, da je za
zive stvari naj pripravnise prebivalisée. Pri ti podobi se
svetloba in gorkola — za ohranjenje zivih stvari neob-
hodno potrebna pripomocka — lahko po celi zemlji v
enaki meri razdelujete, inse noc in dan, gorko in merzlo,
mokro in saho vreme neprenchoma versti Voda se v
primerni obilosti po zemlji enako deli, in vsak del zemlje
obcuti dobrotljiv vspeh vetrov. Brez vsih teh korist bi
bili, ako bi zemlja kakosno drugaco podobo imela. V
nekterih krajih bi bila raj, v druzih pa zmespjava in
puscoba. Nektere kraje bi voda zalivala, nektere pa
soncna vrocina posusila. Nektere dezele bi bile silovi-
tosti viharjev podverzene, dn nekterih pa bi Se skoraj
zrak ne mogel. Nekoliko zemlje bi sonéno gorkoto vzi-
valo, nekolike pa mraza oterpnilo. — Tudi pri ti na-
pravi se kaze neskoncna modrost naSega Stvarnika.

0 Noriku in Noreji.

Spisal Davorin Terstenjak.
Tretji clanek.
(Konec.)

To )e obraz starega slavnega Norika — pervotne
domovine Slovencov. Po pravici je toraj pisal stari Ne-
stor (rojen 1056, umerl okoli leta 1116) v svojih leto-
pisih: ,Byst’' jazyk (rod) slovjenesk od plemeni Jafetova
Narci, jeze sut’ Slovjene¥ 1),

Vidili smo, da so meje starih Slovencev (Norica-
nov in Panoncev) segale od sinje Adrie prek ¢ez visoke
Tore od stocja Save do bistrega Ina. Glas naSega krep-
kega jezika je odmeval po krasnih panonskih ravnicah
in visokih gorah. Sladka pesem, ocitalnica mehke cuti
Slovencev, se je glasila med zelenimi dolinami in viso-
Kimi hribi. Imena bistrih rek Mure, Save in Drave
pricujejo 8e danasnji dan poboznost nasih pervih ocetov.

V dubhu smo gledali ponosite mesta, v kterih ste
cvetele umetnost in obertnost. Visoko njihove zidovje je
obdajalo stanovalisca mira, ker Slovenci niso nikdar na-
padali drugih narodov, ampak le se junasko branili proti
tuji sili in okrotnosti. Podertine slavnih mest tozijo druge
pred stolom zgodovine divjosti, ne pa nas.
Pregledovali smo, ceravno ne natanke, zgodovino
nasih ocetov. Gotove so vec kakor jezero let pred Kri-
stovim rojstvom mirno ziveli in svojo zemljo obdelovali.
Kelt Veternjak je pervi privihral v mirne kraje nasih
dedov in nje obropal. Za njim prideta divja sina merzlega
severa Kimber in Teuton in uznemirita mirne prebi-
vavce. Vidili smo nase dede v lepi prijaznosti z mo-
gocnim Rimljanom vec casa ziveti, ali dezelozeljni Rim-
ljan je z podjarmlenjem povracal prijaznost nasih ocetov.
Kamor je prisel, je razderl vsako narodovno zivljenje,
Ker druzega pravila ni poznal, kakor ,ubi Romanus
vincit, Romanus habitat®, to je, ,kjer Rimec zmaguje,
tam Rimec stanuje“. Jezik nasih pervih ocetov se je
samo slisal pri mirnih ¢edah okoli domacega komena, v
svetih vezah; v drugih recéh je vladal jezik starega
Kapitola. Pozneje je polatinéil celé narodne boZzanstva.
Slovenec je vsikdar bil pokorna dusa; le vere ni si dal
vzeti. Na spomenike,  ktere je postavijal umerlim lja-
bim, je sicer pisal z latinsko besedo, ali bogove 8V0je
je obrazil si po domacem. Jezero spomenikov Se nam
kaze obraze ali pa symbole inde-slavenskih boZanstev.
Vera je bilo staremu Slovenca ¢ez vse, — o, da bi
zdajnim sinom tudi bila!

Slisali smo od junakosti pervih ocetov nasih; po
treh stranch sveta je tekla kri hrabrih Nori¢anov in Pa-

') Nestor Edit. Timkovsk. str. 3.
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noncev. Med tem, ko so sinovi nasih dedov se hrabro
borili po tujih dezelah, je doma skerbni oce pestoval obert-
nost in poljodelstvo. V kratkem ¢asu so se naudil; bolje
izobrazeni jezik Livia in Cicerona, &eravno ne izverstno,
vendar saj za vsakdanjo potrebsino.

Al previdnost bozja, ktera celi svet viada, je odlocila
tadi mogocnemu Rimu uro propasti, ker sedez njegov
ni osnovan bil na praviénosti. Prek Dupaja silijo divji pa
krepki germanski rodovi, Zacnejo se kervave bitke. Nasi
ocetje so stali na meji, — perve strele so njihove persi
zadevale. Branili so junaske dezelo 8vojih gospodarjev,
ali Rim je padel, mehkuznost ga cslabila. Divjih ger-
manskih rodov cete se zdaj razlivajo po mirni zemlji na-
sih ocakov. Goti, Sarmati, Kvadi, Alani, Vandali, Mar-
Komani in Heruli se tirajo po ravnicah panonskih. Za
temi se pride siba bozja — grozovitni Atila alj Ecel,
kterega ime pomeni pasji jezik 1). Poznate se Slovenci
strasne povesti od Pesjanov? One spominjajo na divjo
ravnanje barbarskih Hunov. I nas rojak Jeronim
britko tozi o zalosti unih éasov. wDvadeset let je“, pravi
8v. Jeronim panonski Slovenec, wda med Carigradom in
julskimi planinami se kri preliva vsaki dan. Koliko zlah-
nih gospa, koliko Bogu posvecéenih devic, koliko pleme-
nitih trupel je bila igraca tem zverinam ! Skofje so vjeti,
masniki in dahovni vsake verste umorjeni, cerkve raz-
derte, Kkonji pri oltarjih bozjih privezani, ostanki svetih
marternikov so skopani in razmetani, — povsod le Zza-
lost , stok in jok, in jezeroversine podobe smerti. Rimski
svet se je poderl. Razun ternja in gos¢éave ni med ne-
bom in zemlje nicesar ostalo; vse se je pokoncalo“ 2),
Ali tudi ti divjaki so nasli konee, in spet je Slovenec
okreval. Lepa korutanska vojvodina Je nastala, in zzo-
dovina nam je sporocila slavne imena blagih vojvodov

pravicnega Inga, slavnega Boruta in poboznega Karata
in Halimira. OpuSene panonske ravnice je spet na-
selil severno-slavenski brat Serb in Horval. Potomei

Ceha, Leha in Meha, kteri so enkrat iz Krapinske do-
line proti severu gnali svoje ¢ede, so s& spet povernili
v slaro domovino. Bog je pomnozil slavenski narod ka-
Kor malo kterega drugegza. V kranjskih in noriskih pla-
ninah je se ostalo pervotno pleme slovensko, ktero so
zdaj celtisko-nemski Bavarci in nemski Franki podjar-
mili. Vec let se je boril kervav boj. Grozovitnost Fran-
Kov je bila neskonéna. Konstantin Porphyrogenita pravi,
da so Franki otroke Slovenkam iz pers tergali in svojim
hertom za hrano metali 3). Padlo je korutansko voj-
vodstvo in z njim politicna sloboda Slovencev. 1z zapad-
nih stran pervotne domovine Slovencev so nase dede
stirali premagavei, ali pa jih izrodili. Popaéene sloven-
ske Imena gor in rek, mest in tergov opominjajo Se na
nekdajno bilost. Jezero let je preteklo, in v zzodovini
najdemo malo certic od slavnih del Slovencev. Skrite S0
bile pod tujim imenom. Tujsina je zadusila slednjo ci-
mico narodnega zivljenja, Ali vendar je ni vse kali po-
morila. Pod trulim truplom je iskra Se klila in nova
doba je to iskro uplamenila, in spet omlajeni stoji narod
slovenski. Pod zezlom milostiveza viadarja Franca Jo-
zefa, Bog ga zivi dolgo let! si je spet omogel, in lepo
cvetée po Slovenskem poljodelstvo, obertnost in umetnost,
Jezik slovenski je zacel vzivati spet svoje pravice, raz-
vijali se pocenja domaée slovstvo, zavedli smo sein lin-
biti smo zaceli narod svoj in skerbeti za njezovo dudno
m telesno sreco. V temah in v mraku smerti je nekdaj
sedel sluze¢ peklenskemu poganstva in nepoznaje pra-
vega zivega Boga, — zdaj se greje Slovenec kot zvest
Kristjan v luci prave vere, ktero mu oznanujejo goreéi
duhovniki ustmeno in po zlatih bukvah slovenskih. Vse

‘) v. Hammer Fundgruben des Orients. — *) S. Pairis Hie-
ronimi opera. Editio Congreg. Mauri. IV, P. II. str. 274, —

*)Constant, Porphyrag. Adm. Imp. Cap. IL. Stritter 392.




to pa stori ljubezen do domovine. Ljubimo jo vedno bolj
gorece, ker vredna je, da jo ljubimo. Po vsi praviei

s#e dajo na njo oberniti besede nemskega pesnika, Ki pravi:

0 gutes Land! O Vaterland! Inmitten

Dem Kind Italien und dem Manne Deutschland
Liegst du, der wangenrothe Jingling da;
Erhalte Gott dir deinen Jugendsinn!

Kratkocasno berilo,
Lot jezsika.
(Ndrodna bosniska povest.)
(Dalje.)

Cex meesec dni je bila Mejra pripeljana v hiso boga-
tega Omera. Zenitvalo se je celi teden brez prestanka;
ni se gledalo, kdo da pije in kdo placuje. Osmi danp
so se razsli, Omer z lepo Mejro ostane sam. Vse se
je cudilo, edkod je Omer toliko bogastvo dobil, da more
tako z betom ziveti. Nekteri so mislili, da je vzdignil
zaklad. Pa pustimo druge in derzimo se svojega Omera.
Pregovor pravi: ,kakor prislo, take presle®; ,kar se je
Anzik naucil, to tadi Anze zna“, Omer se je tudi od-
sthmal za delo malo menil, ktero je skoraj pozabil. Mi-
slil je: se petnajst mosinj imam, & temi bom kupéeval.
Al kupcija ni za vsakega, kakor tudi za Omera ni bila,
Res tergovine si pervikrat nakupi polno stacano; ali ko
je pozne) po blago hodil, ga je vsakrat po manj privo-
zil. Zmiraj manj je bilo blaga, zmiraj manj tudi dnarjev,

Tako je Omer tergoval stiri leta. V vsem se je
vidilo, da je pogodbo z Judom popolnoma pozabil. Ali
ko pastopi peto leto, se mun jame na licu cedalje bolj
poznavati, da ga nekaj péce, Sedmega leta ga pa na-
pol zmanjka v obrazu. Veckrat so ga Zena in prijatli
zatekli v solzah; ali zastonj so ga izprasevali po vzroka
njegove zalosti. Vse prasanja je odbival kakor ¢élovek,
ki je ze zgubljen. ,Meni ni ve¢ pomagati, pustite me
na miru“, — to je bil vselejnjezov odgovor. Zala Mejra
izveé koj od konca od Juda strasno pogodbo. — Zdaj si
misli: ,zadnji cas je; dar pod pasho, pa kadiju (sodniku)
na koleno®. Tako v pervo, tako tudivdrugo. ,Ta Zena
mora zlahnega rodu biti“, pravi kadija. ,Ze v drugo
me je osramotila, morebiti isce pri meni kake milosti,
al se sramuje povedati“.

Ko se tretji -dan napoci, stopi Mejra Se z lepsim
darom pred kadija. Poljubivéi mu rob oblaéila je hotla
po navadi pobegniti, al kadija pomigne slugam, da jo
ustavijo. ,Zenska®, pravi, ,ti si me ze trikrat osra-
motila, govori: v cem ti morem milost skazati“, — Mejra
je kaj tacega komaj pricakovala. Z eno roko na ¢élu, z
drugo na persih, spregovori: ,Kadija, tvoja milostljivost
mi daje serce, da se upam prositi: Dovoli mi prihodnji
petek le eno uro na tvojem mestu soditi,

»Pri moji veri, zenska! sodi, ¢e hoces celi dan¥.

To slisati se ponizno zahvali in odide vesela ¢akaje petka.
Petek — dogovorjeni dan povracila — pride. Omer
Di imel vinarja v mosnji, — kje bi bil le 30 mosinj vzel.
Tedaj ni kazalo druzega kakor da mu bo Jud lot jezika
pred sodnikom odrezal.

Mejra je bila zgodaj vstala. Kadija jo pricaka, ji
da svoje oblacila in ji dene dobrovoljno s 8vo)o roko tur-
ban na glavo., Radoveden je bil, kako bo nek Zenska
sodila. Zato se umakne precej v stransko sobo in se
nameni od tam skozi durno okence gledati.

Nas golobradi kadija si je bil ravno lulo dobro za-
Kuril, ko Omer in Jud v sodnico stopita. Poklonivsi se
po segi se enmalo nazaj umakneta, — preidejo dvé, tri
minute, dokler kadija nekekrati dim iz lule izpusa.—Kadija:
»Ra) 8o vaju zelje?“ Jud: ,Prisla sva pravice iskat,
visoki gospod!“ Kadija: piaj dobrega?“ Jud: ,Vse
dobro, hvala Bogu!“ Izgovorivei jame Isakar dokazo-
vati, kako je pred sedmimi leti Omeru posodil trideset
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mosinj dnarja, pa kako sta se pogodila, ako ta ¢as Omer
ne bi posodila vernil, da mu ima Jud lot jezika od-
rezati, in za to sta zdaj prisla. Kadija: ,Jeli tako? Ti!
kako ti je imé! je li res, kar ta pravi?“ Omer jok-
ljivo: ,Gospod, vse cista resnica!® Kadija odpré sodne
bukve, ter jame preobracati list za listom. Pri enem se
naenkrat ustavi, pomermra nekoliko . . ,Res je tedaj!
vee lako stoji v sodnih bukvah pisano. Al si prinesel
noz?* — poprasa Juda. ,Kaj pa da sem!“ odgovori
Jud. LEj, clovece!® — spregovori kadija ostreje —
pazi dobro, da le samo en lot odrezes, zakaj, ako
man), ali vec odrezes, kakor sta se pogodila, bo tebi
gorjé“,

Jud straha osupne: ,Bog Abrahamov, naj ne gré
tako patanko, visoki gospod! Ako mu ga odrezem veé,
z zlatom mu ga bom odvagal; ako odrezem manj, mu
bodi na dobre!“ _Pés neverni! — ge zahudi serdito
sodnik — ,kaj si ti sodnik tukaj, da postave predpisu-
jes? Para judovska, precej rezi!“

Joj muke in zadrege za Juda! ,Bog Abrahamov!
zacne z derktajocim glasom, ne prederznem se mesati
v carske opravila. Vém, da je le tebi dano, in le ti
znas po postavi soditi . . jez si ne vém pomagati . .
naj obderzi vsih 30 mosinj, naj obderzi tudi lot jezika
— midva sva prijatla!“

Na to se sodnik se bolj razserdi in poklice brica:
wAJd hitro po rabeljna! Jez bom pokazal judovski pari,
da bo vedil kaj je nepokornost pred sodnikom®. Rabelj
prispe z golo sabljo. Jud pade na kolena, in peljubvaje
kadiju solne zacne prositi. Al kadija se ne dd izprositi,
ampak zene vedno staro: ,,Al rezi lot jezika, ali daj
glavo pod mec!“ Zdaj sprevidi Jud, da ni drugace, da
se )Je treba odkupljati. Premogocni gospod! tvojih je tri-
deset mosinj, ravno tolike jih dolzniku odpuscam, al
resi me te nevolje, da ne bom nikomur jezika rezal, in
najmanj svojemu prijatla Omeru. Milostljivi gospod! moj
oce! moja majka, vidim, da sem =zabudalil, prizanesi'
milost1“ — _Seci rabelj%, zagromi kadija. Rabelj prime
Juda, ki se je bil terdo za kadija zagrabil: ,,Milost, go-
spod, ako si Tarcin!“ — Na to priskoc¢i Omer in zacné
kadija poljubovati in prositi za svojega prijatla. Tega
ravoo je cakal mladi kadija. ,Omer“, pravi on, ,zavolj
tebe mu je odpuscene! al turska véra je terja od kamna.
Naj pomni Jud, kaj se pravi kadijska sodba!“ — Jud
odsteje kadiju trideset mosinj; ta mu pa Se ukaze, da
na) Omera objame. ,In zdaj bom zapisal v sodne bu-
Kve, da je vse pobotano®“, Poljubivéi 8e enkrat kadijeve
solne in obleko se zahvalita oba za pravicno soedbo in
ocetovako dobreto in odideta.

(Konec sledi.)

Noviar iz austrianskih krajev.

Iz Maribora 24. aprila. — Celo mesto je bilo
vceraj zvecer na nogah; nekteri so hiteli v gledice,
ker #0o k svecanosti zenitve Njih Velicanstva mestjani
spevoigro ,Das Nachtlager in Granada® igrali in dohodek
mestnim siromakom odlocili; drugi pa so sli svecavo
gledat, ktera se je, ko je noc nastopila, iz piramide —
brega na severnem Kkraji Maribora — na vse kraje vi-
dila. Danes so ze zgodaj streli veselje tega dneva ozna-
njali, ki se je s slovesnim cerkvenim obhajilom prazno-
val. Med pripravo k veliki masi pa se zacujejo nenadoma
molkli glasovi iz stolpa— ,ogenj! ogenj!“ se kri¢i po celem
mestu, in vse hiti iz cerkve. V koroskem predmestju je
gorel hlev, nad kterem je bilo veliko sena in slame, —
al hvala Bogu, v eni uri je bil ogenj pogasen, in ob
11. uri se je zacela cerkvena svecanost. Verjanski.

Iz Tersta 27. aprila. Po dolgi susi in vrocih
dnevih v tolazbo kmetovavcem nam dalo je milo nebo
pohlevni dez, ki nam je zevajoco zemljo pomocil, da be




zamogla vela zelenjad se ozivljati in sad dozrevati. Go-
dila se je ze velika skoda na polju in v negradih, ker
letos do sadaj se dezja imeli pismo, in lahke si mislite,
koliko strahu je vedno vedro vreme delalo kmetovaveu,
kterega so pripravile slabe letine na berasko palico, da
ga tare lakota in siromastvo. Bog daj letos boljo letino!
~— Da tudi pri nas je dan poroke svitlega cesarja ob-
hajan bil z mnogimi slavnostmi in veselicami, in da se
je storilo marsikaj v ebcni blagor, ni treba na dolgo in
siroko popisovati, ker se vé da ta dan je bil dan obcega
veselja. — Strel ob ognju nam je zopet dovoljen, in
picer ob burji se bo vsakih pet ali sest minut ponavljal,
oznanovati nevarnost. — Cujemo, da rusovske barke, ki
jih je gerska vlada kupila v pasi luki, so na poti na
Gergko dobile povelje, oberniti se v pristanise pri Ka-
lamoti poleg Dobrovnika, ker se menda bojé anglezkega
in francozkega brodovja, ki se je jelo sovrazno proti
Gerkom ponasati.

Iz Pole v Isirii. K. Da bi se “poroka pnasega pre-
svitlega cesarja tudi tukaj praznevala, peleg sv. cer-
kvene slovesnosti predsednistvo tukajsnjega komuna tudi
napravilo veliki ples in tombolo, kterih dohodki so na-
menjeni ubogim. Imajo tedaj tudi Istrijani priloznost dan
earjeve poroke si posebno v serce vtisniti, Druga tudi
vesela novica je, da smo imeli 21. t. m. dez, in skorej
bi rekel, da letos je ta dez pervi bil, ker v tem letu
8¢ ni dﬂmlu , razan izzacetka mesca marcn piclo wuro.
Ljudstvo je zavoljo tega ze dezja zeljno pricakovalo, zdaj
nam je tolazba, da bomo imeli letos boljo letino, ktera
jo zlasti revhim kmetovavcem sila sila potrebna.

Iz Ljubljane. Med poslavljenimi z redom Fran c-
Jozefovim eo tudi gosp. Anton Kos, ¢astni korar in de-
kan v Kranji. V silni hitrici, da smo zadnji¢ mogli v eni uri
dolgo versto imen prebrati in novicarja spisati, ete se vrinile
tudi pomoti, Kktere ob enem popravimo s tem-le: gosp.
dr. Ulepic je povzdignjen v zlahni stan, in namest
winfulirani prost gosp. K. Zorn“, naj se bere infulirani
stolni dekan, — Ob¢énemu prizadetju, vredno poslaviti
dan poroke Njih veliéaalva, se je pridruzil tudi gosp.
dr. Heinr. Costa, ki je v micni nemski pesmici pri-
podobko spisal pod naslovem der Brautsehatz®, ktera
licno natismena se prodaja po tllkﬂ_]’ﬂl]lh bnkvarmcah po
8 kr., in ktere dohodki #so namenjeni v milodarno usta-
novo Elizabetno. Bila je ta pesmica v muziko slozena
in peta ob slovesni spevoigri, ki jo je v cetertek na-
pravila tukajsna filharmoniska druzba v castno
praznovanje poroke Njih velicastva.

Noviar iz mnogih krajev.

V pondeljk zvecer ob polsedmih je bila poroka
presvitlega cesarja v cerkvi dvorne fare, Kktera je bila
za ta imenitni dan krasno okincana in z blizo 10.000
svecami razsvitljena. Vprico cele cesarjeve in cesaricne
rodovine, vsih gg. skofov, ki so se na Dunaji snidili in
g0 bili v eerkvi v 2 versti postavljeni, vsih poglancov
in diplomatov ptujih dezel, poslancov iz celega cesar=-
stva, vejaskih in dezelnih oblastnikov in mnoge druge
gospode je bilo slovesno cerkveno opravilo, ktero je
opravljal dunajski visji skef in ktero je grom topov na-
znanjal glavnemu mestu austrianskega cesarstva. V to-
rek zvecer je bilo mesto z vsimi 34 predmestji tako ve-
licastno razsvitljeno, da se nikdar tako; na milione je
luc in lamp gorelo, da se je no¢ spremenila v dan., V
sredo sta blagovolila Nj. velic. cesar in cesarica spre-
jemati poslance, ki so se iz vsih austrianskih dezel po-
dali na Dunaj ponizno poklonit se in sreco vosit k pre-
veselemu in za celo cesarstvo velikovaznemu zakonu,

je pridjana 16. pdla

Iz vsih krajev Laskega se slisi vesela noviea, da vsi
poljski sadezi dobro letmu obetajo., Da bi pac tudi iz
veih druzih krajev slisali enake vesele novice , ker se
je bati, da bi mraz poslednjega tedna ne bil ze veliko
veselega upa zaterl. — Iz rusovsko-turske ‘Fﬂ_]ﬂkﬂ
so sledece naj novejse novice: Rusovska armada se pri-
pravlja iz male Valahije umakniti in se je zacela od
Kalafata proti Radovanu in Krajovi pomikati; bolnike
prepeljuje 1z Krajove v Bukurest nazaj. Zakaj to? se
ne ve; nekteri mmluu , da vojskovodja Paskievic bo
po drugem nacinu peljal vojsko, kakor dosihmal Gor-
cakov. Proti Sumli stopajo Rum od 3 strani: cez Si-
listrio, Karuﬂu in Kostenco. Pri Silistrii je 18. t. m.
vojska se Elllll'aj huda bila; po silnem dvakratnem na-
skoku se ni mogla rusovska armada terdnaje vzeti, ven-
dar se ne bo mogla ubraniti, ker Rusi zmiraj novo pri-
pomoc dobivajo. Tudi brambo T'rajanevega nasipa
so Turki opustili in 7. t. m. so Rusi posedli to vazno
mesto. T'e dni se je zagnala tudi novica, da anglezko-
francozke barke bombardirajo Odeso iu to mesto gurl
na vec krajih, — ali zadnje noviece povejo, da to ni
res. lmenuvane barke so scer zacele streljati na neke
barke v ondasnji luki, da je nekaj pa ze davnej spraz-

njenih magazinov goreti zacﬂlu, — mesto pa lezi eno
uro prec in se mu dozdaj ni e ni¢ zalega zgodilo. 26
angl. franc. bark pa lezi pred Odeso. — 14. t. m. je

pripeljal anglezki parobrod perve anglezke vojake v
Carigrad, ktere so ondi vkvartirali, 400 let je pre-
teklo, da v glavno mesto turskega carstva
ni stopila nobenaKkristijanskaarmada., VGal-
lipoli je ze 25.000 Francozev in 8000 Anglezev. Za
stanovanje anglezkega lorda Cambridga in francozkega
princa Napeleona ste ze pripravljene dve velike sul-

tanove hisi; stanovanje Napoleona je take bogato s svilo
in barzunom napravljeno, kakor da bi mislil za zmirom

tukaj ostati. Stari Turki pa te pripomoc¢i niso ni¢ kaj
veseli, ker so prepricani, da jim zadnja ura bije: zale
zdaj pravijo: ,ko je Mencikov prisel, je vzel koran v
roke in veleval: naj se iztergajo nekteri listi iz njega;
ko pa so Anglezi in Francozi prisli, se tudi prasali po
koranu, in veleli: naj ga verzemo celega v c¢erno
morje“. Vstaja Gerkov zmiraj huja prihaja in vedno
vecji je plamen, pokoncati tursko sile., Mesto Arta je
ze razvalina, Janino oblega 15.000 puntarjev. —
Francozka vlada nabira zmirom ve¢ armade za voj-
sko; ravno je ukazala 56 novih svadronev konjikov na-
praviti. Po hesedah vradnega ,Moniteur-a* je Napoleon
zadovoljen z nameni austrianske in pruske vlade. —
Admiral Napier, izzacetka toliko prederzen, si ne upa
vojske zaéeti na izhodnem morju, dokler ne dobi nove
pripomoci.

Uganka zastavice v 30, Tistu,

Naj mlaji je imela 7 drobnth, 3 debele.
Srednja je imela 28 drobnih, 2 debeli.

Naj stareja je imela 49 drobnih, 1 debelo.
Skupej je bilo 84 drobnih, 6 debelih.

DanaSnjemu listn

,obéne zZgodovine®. -

Stan kursa na Dunaji 27. aprila 1854,
' 5 9, 85%, fl.|Esterhaz.sreckepo40fl. 80% fl.
Obligacije ( 4', , 76', , | Windisgrac. ,, , 20, 28/, .,
derzavnega > 4 , 69°, , | Waldstein. , , 20, 285,
dolga 3 4, 95 w | Kegleviceve. , .. 10, 10, .
')y o 44 w | Cesarskicekini. .. ... 61. 18

Oblig. 5%, od leta1851 B 112"/, ,, | Napoleondor (20 frankov) 101. 45
Oblig. zemljis. odkupa 5%, 84 ,, | Suverendor
Zajemi od leta 1834 . . 224 , | Nadavk (agio) srebra:
1839 .. 119/, , na 100 1.

35, fl.
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Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zalozoik : Jozef Blaznik.




